2 Corinthians 5:5
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- is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However, But.”  With this we have the nominative masculine singular articular aorist deponent middle participle from the verb KATEGRAZOMIA, which means “prepare someone for something.”


The article is used as a relative pronoun “the One who” and refers to God.


The aorist tense is a culminative aorist, which looks at all that God has done for us at salvation, but regards it from the standpoint of its results.


The deponent middle is middle in form but active in meaning with God producing the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “us.”  This is followed by the preposition EIS plus the accusative of purpose from the neuter singular intensive pronoun AUTOS, meaning “very” and the demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this.”  The prepositional phrase is translated “for this very reason.”

Then we have the predicate nominative from the masculine singular noun THEOS, meaning “God.”  The articular participle in the nominative case with the predicate nominative of the noun THEOS implies that EIMI needs to be inserted because of ellipsis.

“However the One who has prepared us for this very reason [is] God,”
 - is the nominative masculine singular articular aorist active participle from the verb DIDWMI, which means “to give.”

The article is used as a relative pronoun “who” and refers to God.


The aorist tense is a culminative aorist, which looks at all that God has done for us at salvation, but regards it from the standpoint of its results.


The active voice indicates that God produces the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the dative of indirect object from the first person plural personal pronoun EGW, which means “to us.”  This is followed by the accusative direct object from the masculine singular article and noun ARRABWN, which means “first installment, deposit, down payment, pledge.”
  Then we have the descriptive genitive from the neuter singular article and noun PNEUMA, meaning “of the Spirit” and referring to God the Holy Spirit.

“who has given to us the down payment of the Spirit.”
2 Cor 5:5 corrected translation
“However the One who has prepared us for this very reason [is] God, who has given to us the down payment of the Spirit.”
Explanation:
1.  “However the One who has prepared us for this very reason [is] God,”

a.  Paul introduces a contrast to the groaning we endure from being oppressed, while living in our human body.  The contrast is our eternal life with God in resurrection body.


b.  The preparation for eternity is accomplished by God.  All three members of the Trinity participate in this preparation.



(1)  God the Father prepares us by imputing His very own righteousness to us.



(2)  God the Son prepares us by removing the barrier of sin between us and God.



(3)  God the Holy Spirit prepares us by giving us eternal life.


c.  God has prepared us for eternal life with everything we need to live in total prosperity and blessing forever with God.


d.  God’s purpose from the beginning has always been to have His creatures live with Him in happiness and blessing.  Therefore, only God could prepare us for this purpose.  We cannot prepare ourselves.

2.  “who has given to us the down payment of the Spirit.”

a.  God has given us the indwelling and filling of the Holy Spirit as the down payment and guarantee of our eternal life.


b.  Related Scripture.



(1)  2 Cor 1:21-22, “Now the One who establishes us along with you with reference to Christ and appointed us [is] God, the One who also caused us to be sealed and gave the down payment of the Spirit in our hearts.”


(2)  Eph 1:13-14, “in whom also, when you heard the message of truth, the gospel of your salvation, in whom also when you believed you were sealed by means of the Holy Spirit with reference to the promise [portfolio of invisible assets], who is the guarantee of our inheritance for the release of your assets for the praise of His glory.”

c.  The Holy Spirit does many things for us, and all these things center on our eternal life with God.  The things that the Spirit does for us are a doctrine in the Church Age.
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